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General information on the Paris – 2024 

quota allocation and a table showing the 

Olympic quota already allocated are 

available on the ICF website: 

https://l1nq.com/RMVnx

A maximum of three (3) boats per event per 

NOC may be entered in any of the Pan 

American Olympic Qualification Competition.

The Continental Olympic Canoe Slalom 

qualifier (14th March 2024) is only intended 

for countries that have not yet secured a 

place in the 2023 ICF World Championship -

Lee Valley – London. It will be a single 

category, 1º Run (Heat) + 2º Run (Final), 

due on the number of competitors.

Attention, only registrations for the 

Olympic trials must be made via Google 

Forms: https://bit.ly/3TbFZIx

NOTE

* The Olympic quota will be allocated first in 

the Canoe (C1) events and then the Kayaks 

(K1) events;

* At the Continental qualification the

maximum a NOC can earn is one (1) male

and one (1) female quota;

* Only eligible Athletes (athletes who have

not yet secured a place from the 2023 ICF

World Championships) will be considered

the Continental Canoe Slalom qualifier.

.

Información general sobre la asignación de 

cuotas París – 2024 y una tabla que muestra la 

cuota olímpica ya asignada están disponibles 

en el sitio web de la ICF: 

https://l1nq.com/RMVnx

Se podrá inscribir un máximo de tres (3) 

embarcaciones por evento por CON en 

cualquiera de las Competencias de 

Clasificación Olímpica Panamericana.  

El clasificatorio olímpico continental de Canoa

Slalom (14 de marzo 2024) está destinado

únicamente a países que aún no han

asegurado un lugar en el Campeonato Mundial

ICF 2023 - Lee Valley – Londres. Los

Clasificatorios Olímpicos de Canotaje Slalom,

será categoría única, 1º Manga + 2º Manga

(Final), en razón del número de competidores.

Atención, sólo las inscripciones para las

pruebas olímpicas deben realizarse através

de Google Forms: https://bit.ly/3TbFZIx

NOTA

* El cuota olímpica se asignará primero en las

pruebas de Canotaje (C1) y luego en las

pruebas de Kayaks (K1);

* En la clasificación continental, el máximo que

un CON puede ganar es una (1) cuota

masculina y una (1) femenina;

* Solo los atletas elegibles (atletas que aún no

han asegurado un lugar para el Campeonato

Mundial de la ICF 2023) serán considerados

clasificados para Canotaje Slalom Continental.

PAN AMERICAN CONTINENTAL QUALIFICATION (14th March) - REGISTRATIONS

CALIFICATORIA CONTINENTAL PANAMERICANA (14 Marzo) - INSCRIPCIONES
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PAN-AMERICAN COMPETION (15,16,17th March) - REGISTRATIONS 

CAMPEONATO PAN-AMERICANO (15,16,17 Marzo) - INSCRIPCIONES

The Pan American Championship will be 

held on 15,16 and 17th march 2024 with the 

categories: 

CANOE SLALOM (15TH MARCH)

Junior, U23 and Senior, 1º Run (Semifinal) + 

2º Run (Final), due on the number of 

competitors.

KAYAK CROSS (16 - 17TH MARCH 2024) 

WCSLX (JR / SR)

MCSLX (JR / SR)

** Registration for the Pan American 

Competition must be made exclusively 

through the International Federation System 

(ICF - SDP) -

https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp

El Campeonato Panamericano se realizará el 15, 

16, 17 de marzo 2024 con las categorías: 

CANOTAJE SLALOM (15 MARZO)

Junior, U23 y Senior, 1º Manga (Semifinal) + 2º 

Manga (Final), en razón del número de 

competidores.

CATEGORÍAS KAYAK CROSS (16 – 17 MARZO 

2024): 

WCSLX (JR / SR)

MCSLX (JR / SR)

**La inscripción para la Competencia 

Panamericana deberá realizarse exclusivamente a 

través del Sistema de Federación Internacional 

(ICF - SDP) - https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp
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REGISTRATIONS | INSCRIPCIONES

CANOE SLALOM QUALIFICATION – GLOBAL QUOTA – UNIQUE CATEGORY

CALIFICACIÓN DE CANOTAJE SLALOM – CUOTA GLOBAL – CATEOGORÍA ÚNICA

REGISTRATIONS / INSCRIPCIONES – Google Forms - https://bit.ly/3TbFZIx

WC1 MC1 WK1 MK1

Kayak (K1) MK1 JR MK1 Under23 MK1 SR WK1 JR WK1Under23 WK1SR 

Canoe (C1) MC1 JR MC1Under23 MC1 SR WC1 JR WC1Under23 WC1SR

PAN-AMERICAN - CANOE SLALOM CATEGORIES 

PAN-AMERICANO CATEGORÍAS CANOTAJE SLALOM

REGISTRATIONS / INSCRIPCIONES – ICF SYSTEM - https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp

KAYAK CROSS CATEGORIES***

CATEGORÍAS CAIAQUE CROSS

REGISTRATIONS / INSCRIPCIONES – ICF SYSTEM - https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp

MCSLX JR WCSLX JR MCSLX SR WCSLX SR

***In Kayak Cross brackets, due to television broadcasting, delays due to rotations of boats and equipment will 

not be tolerated
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ATTENTION
Team leaders, please, check your athletes' 
registrations. 
The ICF registration system (SDP) is only open 
to the following Pan American competition 
categories:
https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp

CANOE SLALOM:
MK1: Junior - Under23 - Senior
WK1: Junior – Under23 - Senior
MC1: Junior - Under23 - Senior
WC1: Junior - Under23 – Senior

KAYAK CROSS
MCSLX: Junior - Senior
WCSLX : Junior – Senior

ATENCIÓN
Jefes de equipo, por favor, revisen las
inscripciones de sus atletas.
El sistema de registro ICF (SDP) está abierto a 
las siguientes categorías: 

https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp

SLALOM EN CANOA:
MK1: Júnior - Sub23 - Sénior
WK1: Júnior – Sub23 - Sénior
MC1: Júnior - Sub23 - Sénior
WC1: Júnior - Sub23 - Sénior

KAYAK CROSS
MCSLX: Júnior - Sénior
WCSLX: Júnior – Sénior

https://bit.ly/3TbFZIx
https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp
https://icf.mev.atos.net/icf/main.jsp


DEADLINES | PRAZOS

REGISTRATIONS WITHOUT PACKAGE | INSCRIPCIONES SIN PAQUETE

Registration fee: US$ 125.00 per person 

(athlete, coach, medical team, team leader, 

staff)

Payment deadline 05march 2024

**Payments made from 07 marzo 2024 will 

be increased: US$20.00

Bank: TRAVELEX DE CAMBIO (0095) 

Agency: 001 

Account Number: 2757-2 

SWIFT/BIC: BKCOBRSP 

IBAN: BR5211703662000190000027572C1

Cuota de inscripción: US$ 125,00 por persona 

(atleta, entrenador, equipo médico, jefe de 

equipo, personal)

Fecha límite de pago 07 marzo 2024

**Los pagos realizados después del 07 marzo 

2024 se incrementarán en: US$20.00

Bank: TRAVELEX DE CAMBIO (0095) 

Agency: 001 

Account Number: 2757-2 

SWIFT/BIC: BKCOBRSP 

IBAN: BR5211703662000190000027572C1

The Organizing Committee will not be 

responsible for registrations made after the 

deadline stipulated above.

El Comité Organizador no se hará 

responsable de las inscripciones realizadas 

fuera del plazo estipulado anteriormente.

Este estabelecimento aceita Pix!

Pague com o Pix, utilizando o QR CODE abaixo:

CONFEDERACAO BRASILEIRA DE

CANOAGEM

1 . Abra o aplicativo do seu banco e escolha a opção de

pagamento com Pix /  QR CODE.

2 . Aponte a câmera do seu celular para o código acima.

3 . Informe o valor que deseja pagar e confirme.

https:/ / gerenciador.caixa.gov.br

PIX QR CODE 

BRAZILIAN 

NATIONAL  PAYMENT 
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PROGRAM | PROGRAMA

DATE TRAINING PERIODS

To / De

15 / JAN-ENE / 2024

TRAINING SCHEDULING

National Federations must contact the CBCa by 01/15/2024 by e-mail: 

cbca@canoagem.org.br

The cost of the training hour will be: US$ 10.00 (training hour per person)

CBCa will not rent boats for training or during the competition

HORARIO DE ENTRENAMIENTO

Las Federaciones Nacionales deben contactar al CBCa antes del 19/01/2024 por correo

electrónico: cbca@canoagem.org.br

El costo de la hora de capacitación será: US$ 10.00 (hora de capacitación por persona)

CBCa no alquilará embarcaciones para los entrenamientos ni durante la competición

22 / JAN-ENE / 2024

to-a

09 / FEB / 2024

1st Free Training Period Timetables:

Monday to Friday - 6:00 a.m. to 9:00 p.m. / 4:00 p.m. to 6:00 p.m.

1er Periodo de Formación Libre Horarios:

de lunes a viernes - 6:00 am a 9:00 pm / 16:00. a 6:00 p. m.

Saturday - 6:00 a.m. to 10:00 a.m.

Saturdays workouts only in the morning

Sábado - 6:00 am a 10:00 am

Sábados entrenamientos sólo por la mañana.

Sunday there will be no training

El domingo no habrá entrenamiento

14 / FEB / 2024

To-a

04 / MAR / 2024

2nd Free Training Period - Saturdays workouts only in the morning

Sunday there will be no training, ditto the time of the first period

2º Periodo de Formación Libre - Sábados entrenamientos sólo por la mañana.

El domingo no habrá entrenamiento, lo mismo ocurre con el tiempo del primer período.

05 – 09

and-e

11 – 12 / MAR / 2024

Official Training Period – Free

Saturdays workouts only in the morning / Sunday there will be no training

Periodo de Formación Oficial - Gratis

Sábados entrenamientos sólo por la mañana. / El domingo no habrá entrenamiento
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PROGRAM | PROGRAMA

DATES COMPETITION SCHEDULE

March 12

Tuesday

12 Marzo

Martes

10:00 a.m -Team Leaders Meeting (Radical Park – Deodoro)

10:00a.m. –Reunión del jefe del equipo (Radical Park – Deodoro)

March 13

Wednesday

13 de Marzo

Miércoles

12:00 p.m. – 3:30 pm – Course Construction – Canoe Slalom (Olympic Qualification)

12:00 p.m. – 3:30 pm - Construcción de la Pista de Canotaje Slalom (Classficación

Olímpica)

2:00 p.m. – Meeting with the Judges and Organizing Committee

2:00 p.m. - Reunión del Árbitro y Comité Organizador.

4:00 p.m. – Demo Run – WC1 – MC1 – WK1 – MK1

4:00 p.m. - Demostración de pista - FC1 – MC1 – FK1 – MK1

March 14

Thursday

Marzo 14

Jueves

OLYMPIC QUALIFICATION (UNIQUE CATEGORY – 3 ATHLETES PER FEDERATION )

UNOFFICIAL SCHEDULE – SUBJECT TO CHANGE

08:00 a.m. – Pumps on

08:15 a.m. – Water stabilization in the course

09:30 a.m. – Rescuers and Judges in position

09:50 a.m. – 09: 55 a.m. – Forerunners
10:00 a.m. – 11:00 a.m. - Canoe Slalom - WC1 – MC1 : 1°st Run (Heat- 03 athletes per 

federation) - (2 min. interval) 

11:15 a.m. – 11:55 a.m.– Canoe Slalom - WC1 – MC1: 2°st Run (Final – Only Top 10) (2 min. 

interval)

12:00 p.m – 12:55 p.m – Lunch time 

01:00 p.m. – Rescuers and Judges in position

01:20 p.m. – 01: 25 p.m. – Forerunners
01:30 p.m. – 03:00 p.m. - Kayak Slalom: WK1 – MK1: 1°st Run (Heat - 03 athletes per 

federation) - (2 minutos interval) 

03:15 p.m. – 03:55 p.m – Kayak Slalom: 2°st Run (Final – Only Top 10) WK1- MK1 (2 min. 

Interval)

04:00 p.m. – 05:20 p.m. – Pan American - Course Construction

05:30 p.m. – 05:50 p.m. - Demo Run In Sections

06:00 p.m – Rehearsal – Full Demo

CLASSIFICACIÓN OLIMPÍCA (CATEGORÍA ÚNICA – 3 DEPORTISTAS POR FEDERACIÒN)

HORARIO SUJETO A CAMBIO

08:00 – Activación de las bombas

08:15 – Estabilización del agua

09:30 – Rescatistas y Jueces en posición.

09:50 – 09:55 – Forerunners

10h00 – 11h00 - Canoa Slalom - WC1 – MC1: 1.ª manga (03 deportistas por 

federación) - (intervalo de 2 min)

11:15 – 11:55 – Canoa Slalom - WC1 – MC1: 2.ª manga (Final – Sólo Top 10) 

(intervalo de 2 min.)

12:00 – 12:55 – Hora del almuerzo

01:00 – Rescatistas y Jueces en posición

10:20 – 01:25 – Precursores

01:30 – 03:00  - Kayak Slalom: 1ª Manga (03 deportistas por federación) - WK1 –

MK1 (intervalo de 2 min.)

03:15 – 03:55 – Kayak Slalom: 2ª Manga (Final – Solo Top 10) WK1- MK1 (intervalo 

de 2 min.)

04:00 – 05:20  – Construcción del Pista de Pan-americano – Canotaje Slalom

05:30 – 05:50 - Demostración realizada por secciones

18:00  – Demostración
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PROGRAM | PROGRAMA

DATES COMPETITION SCHEDULE

March 15

Friday

15 de marzo

Viernes

PAN-AMERICAN (3 ATHLETES PER CATEGORY)
UNOFFICIAL SCHEDULE – SUBJECT TO CHANGE

08:00 a.m. – Pumps on

08:15 a.m. – Water stabilization in the course

09:00 a.m. – Rescuers and Judges in position

09:15 a.m. - 09:20 a.m – Forerunners

09:30  a.m. – 10:25 a.m. - Canoe Slalom (C1) - 1st Heat

WC1 – Junior  - Under23  - Senior

MC1 – Junior  - Under23  - Senior

10:30 a.m – 11:10 a.m

WC1 Final – Junior – Under23 – Senior (Top 10, 1 per National Federation)

11:15 a.m. – 12:00 a.m

MC1 Final – Junior - Under23 - Senior (Top 10, 1 per National Federation)

12:00 p.m. – 01:10 a.m - Lunch Time

01:15 p.m. - Rescuers and Judges in position

01:20 p.m – 01:25 p.m. – Forerunners

01:30 p.m – 03:00 p.m. – Kayak Slalom (K1) - 1st Heat

WK1 – Junior  - Under23  - Senior

MK1 – Junior  - Under23  - Senior

03:05 p.m – 4:05 p.m. 

WK1 Final – Junior – Under 23 – Senior (Top 10, 1 per National Federation)

04:10 p.m – 05:10 p.m. 

MK1 Final – Junior – Under 23 – Senior (Top 10, 1 per National Federation)

05:15 p.m – 06:30 p.m. – Course Construction Kayak Cross

06:35 p.m – Pumps off

PAN-AMERICANO (3 DEPORTISTAS POR CATEGORÌA)

HORARIO SUJETO A CAMBIOS

08:00 a.m. – Activación de las bombas

08:15 a.m – Estabilización del agua

09:00 a.m. – Rescatistas y Jueces en posición

09:15 - 09:20 a.m. – Precursores

09:30 – 10:25 a.m. - Canoa Slalom (C1): 1.ª Manga 

WC1 – Júnior - Sub23 - Sénior

MC1 – Júnior - Sub23 - Sénior

10:30 – 11:10 a.m.

Final WC1 – Junior – Sub23 – Senior (Top 10, 1 por Federación Nacional)

11:15 – 12:00 p.m

Final MC1 – Junior - Sub23 - Senior (Top 10, 1 por Federación Nacional)

12:00 pm. – 01:10 p.m. - Hora del almuerzo

01:15 p.m. - Rescatistas y Jueces en posición.

01:20 – 01:25 – Precursores

01:30 – 03:00 – Kayak Slalom (K1): 1ª Manga Kayak

WK1 – Júnior - Sub23 - Sénior

MK1 – Júnior - Sub23 - Sénior

03:05 – 04:05

Final WK1 – Junior – Sub 23 – Senior (Top 10, 1 por Federación Nacional)

04:10 – 05:10

Final MK1 – Junior – Sub 23 – Senior (Top 10, 1 por Federación Nacional)

05:15 – 06:30 – Curso Construcción Kayak Cross

06:35 pm – Bombas desligadas
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PROGRAM | PROGRAMA

DATES COMPETITION SCHEDULE

March 16

Saturday

16 de marzo

Sábado

PAN-AMERICAN – KAYAK CROSS – TIME TRIAL + BRAKETS

PAN-AMERICANO – KAYAK CROSS – TIME TRIAL + BRAKETS

07:00 a.m. – Pumps on / Rescuers in position

07:10 am – Rescuers in position

07:15 a.m. – Stabilization of the water in the course

07:15 a.m. – 09:15 a.m. - Training in the official course

09:20 a.m. – End of training

09:40 a.m – Judges in Position

10:00 a.m. – Time Trial

WCSLX – JR

MCSLX – JR

WCSLX – SR

MCSLX – SR

11:20 p.m. – End of Time Trial

12:20 p.m - Publication of brackets

Between 1:00 pm and 2:30 pm – Round of 16 (depending on the number of athletes

registered)

03:00 p.m – Quarterfinals (Senior) + Semifinal and Final (Junior) – LIVE

BROADCAST (SPORTV)

04:30 – End of Kayak Cross

07:00 am – Activación de las Bombas / Rescatistas en posición

07:00 a.m – Rescatistas en Posición

07:15 am – Estabilización del agua en el canal

07:15 – 09:15 -Entrenamiento en el curso oficial

09:20 – Fin del entrenamiento

09:40 am – Jueces en Posición

10:00 a. m. –Time Trial

WCSLX-JR

MCSLX-JR

WCSLX-SR

MCSLX-SR

11:20 a.m. – Prueba del final del Time Trial

12:20 h - Publicación de brackets

Entre las 01:00 y las 02:30 – Octavos de final (dependiendo del número de atletas

inscritos)

03:00 – Cuartos de Final (Senior) + Semifinal y Final (Junior) – TRANSMISIÓN EN

VIVO (SPORTV)

04:30 – Fin de la Kayak Cross

March 17

Sunday

Marzo 17

Domingo

PAN-AMERICAN – KAYAK CROSS –BRAKETS

PAN-AMERICANO – KAYAK CROSS –BRAKETS

07:00 a.m. – Pumps on

07:15 a.m. – Water stabilization in the canal

08:15 a.m. – Rescuers andJudges in position

08:45 a.m. – Forerunner + TV TEST

10:00 a.m. – Semifnal and Final WCSLX– MCSLX

10:50 a.m – End of Kayak Cross

12:00 p.m. – Awards Ceremony

07:00 am – Activación de las Bombas

07:15 am – Estabilización del agua en el canal

08:15 – Rescatistas y Jueces en posición

08:45 – Abridores + TV TEST

10:00 am – Semifinal y Final WCSLX – MCSLX

10:50 am – Fin de la Kayak Cross

12:00 pm. – Ceremonia de premiación
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16.9.1 - Time trials are always held to rank 

athletes during the qualification phase of the 

Kayak Cross competition.

16.9.1.a – Time trials are held with each 

Athlete individually making a timed run down 

the course and then being ranked based on 

their time plus any penalties incurred. 

16.9.1.b - Progression rules to the next 

phase: 

I - If there are 24 or more athletes in the 

time trials, the top 20 ranked athletes will 

progress to the elimination phase. The next 

12 fastest athletes from National 

Federations not yet qualified will progress to 

the qualified elimination phase. 

II - If there are less than 24 athletes, the top 

12 ranked athletes will progress to the 

quarterfinal phase. The next 4 fastest 

athletes from National Federations not yet 

will progress to the quarterfinal phase. 

III - If there are less than 12 athletes in the 

time trials, the top 6 ranked athletes will 

progress to the semi-final phase. The next 2 

fastest athletes from National Federations 

not yet qualified will progress to the semi-

final phase.

IV - If there are less than 6 athletes in the 

time trials, the top 4 ranked athletes will 

progress to the final phase

16.9.2 - If there are fewer National 

Federations than the places in the next 

round, then the places will be filled by the 

best ranked athletes not yet qualified. In 

addition to time trials, a repechage phase 

may be used to rank Athletes in the 

qualification phase. A defined number of 

Athletes may qualify directly for the 

elimination phase based on their individual 

time trial rank, with the rest progressing via 

a repechage system as described in an 

appendix (see Chapter 19).

16.9.1 - Siempre se realizan pruebas Time trial 

para clasificar a los atletas durante la fase de 

clasificación de la competición de Kayak Cross.

16.9.1.a – Las pruebas Time Trial se llevan a 

cabo en las que cada atleta realiza 

individualmente un recorrido cronometrado a lo 

largo del recorrido y luego se clasifica según su 

tiempo más las penalizaciones incurridas.

16.9.1.b - Reglas de progresión a la siguiente 

fase:

I - Si hay 24 o más atletas en lo Time Trial, los 

20 primeros clasificados pasarán a la fase 

eliminatoria. Los siguientes 12 atletas más 

rápidos de Federaciones Nacionales que aún 

no se hayan clasificado pasarán a la fase de 

eliminación clasificada.

II - Si hay menos de 24 atletas, los 12 mejores 

clasificados pasarán a la fase de cuartos de 

final. Los siguientes 4 atletas más rápidos de 

las Federaciones Nacionales que aún no 

avanzarán a la fase de cuartos de final.

III - Si hay menos de 12 atletas en las 

contrarreloj, los 6 mejores clasificados pasarán 

a la fase semifinal. Los siguientes 2 atletas más 

rápidos de las Federaciones Nacionales que 

aún no se hayan clasificado pasarán a la fase 

semifinal.

IV - Si hay menos de 6 atletas en las 

contrarreloj, los 4 mejores clasificados pasarán 

a la fase final

16.9.2 - Si hay menos Federaciones Nacionales 

que plazas en la siguiente ronda, las plazas 

serán ocupadas por los atletas mejor 

clasificados que aún no estén clasificados. 

Además de las contrarreloj, se podrá utilizar una 

fase de repechaje para clasificar a los atletas en 

la fase de clasificación. Un número definido de 

Atletas puede calificar directamente para la fase 

de eliminación en función de su clasificación 

individual en la contrarreloj, y el resto 

progresará a través de un sistema de repechaje 

como se describe en un apéndice (ver Capítulo 

19).

KAYAK CROSS - QUALIFICATION PHASE (ICF RULES)

KAYAK CROSS - FASE DE CALIFICACIÓN (REGLAS DE LA ICF)
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Confederação Brasileira de Canoagem

Rua Monsenhor Celso, 231 - 6º andar - Centro - Curitiba - PR - CEP 80010-150

Telefone + 55 41 3018-7440 12

Canoe Slalom and Kayak Cross Committee – COPAC

Comité de Canoa Slalom y Kayak Cross – COPAC

Adriana Valderrama – Mexico

Cristian Huenchelo – Chile

Denis Terezani – Brazil

James Cartwright – Canada 

Contact with the Organizing Committee/Contacto con el Comité Organizador: 

events@canoagem.org.br


